162 TpaHCcKpUNLKs MEH TPaHCIUTEPALM: KaJIKbl €CIMAEPI ayAapy jKoHE OKbITY Tociinepi

90X 8125

P. bapukyinos

ler Tinpgep xoHE iCKepIiK Kapbepa YHUBEPCUTETIHIH MarucTpaHThl, AnMatsl, Kasakcran
Fruteimu sxetekirici: Kopradaesa IM'ymxaman
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Angarna. Makanana >KaJKbl eciMIepi OKBITYJarkl OHOMACTUKAIBIK OIpIIKTepAl aymapy TociiaepiHe
TOKTAJIBIN, 0agaMachkl XKOK JICKCHKAaFa CHIIaTTamMa OepuIreH. AFBUINIBIH TUTiHIH (DOHETUKAIBIK TPaHC-
KPHITIUSACHIHAAFBI TaHOAMAP/(bl Ka3aK JbIOBICTAPBIHBIH KOMErIMEH TAHBICTBIPY/IbIH Ka3akK ayJauTOpus-
CBIH/A aFBUIIIBIH TUTIH OKBITY 1A MAHBI3/IbI €KeHIH FANBIMIAPIBIH MIKIPiH KENTipe OTHIPHII JOHEKTEITeH.
Tyiiinai ce3aep. LleTenaik MoIeHUET, KOPHEKUTIK YCTaHBIM.

XX Facelplla CaJFacThIPMANbl SIIC apPKBUIBI
TybICTAC €MeC TUIAepAi 1€ 3epTTey KepeK IereH
TiKip KeH epic anel. by aicTiH COHFBI KbUIIAPHI
KEH TapaFaHJIbIFbl COHIIANBIK, TINTI OChIFaH Oai-
JaHBICTBI TiN OiUMIMIHIH ’kaHa Tapaynapbl, 3epT-
TeyNiH >aHa OaFrpITTaphl Maiga OOJIBI: calFac-
THIpMaNbl (POHETHKA,CaTFACTBIPMAIBI JIEKCHKOJIO-
THSl, CAFACThIPMaJIbl (hpa3eosorus, T.0.

3epTTeyuriniep aFbUIIBIH TUTiH OltiM  Oepy
JKyHeciHgae OKBITYIBIH iCTEeMECiH, OHBIH KaFrua-
JIapbl MEH CaJIbICTBIPMAlIbl CUMATTaMalapblH To-
MEHJICTiICH aTam KepceTei:

A. AFBUIIIBIH TUTIH OKBITYABIH Ka3ipri oic-
TeMeci: KOMMYHUKATHUBTIK 9icTeMe; koba oicTe-
MeCi; UHTECHCHUBTI BIiCTEME; 1C-BPEKETTIK DIIiCTEME;
KAIIBIKTHIKTAH OKBITY DJIICTEMECI.

b. AFBUIIIBIH TiJiH OKBITYABIH Ka3ipri 3aMaHFbI
OJIICTEMECIHIH BJICTeMeNiK YyCcTaHbIMAaphel. Kom-
MYHUKATHBTIK dJliCTEME:

® KapbhIM-KaTbIHAC apKBUIBI IMIETENIIK MaJe-
HHETTIH OapiIbIK acTIEKTUIEPiH UTrepy YCTaHBIMEI,

e INETSNIIK MOJCHHET AacHeKTUIepiH e3apa
OaiiylaHpICTa OKY YCTAHBIMBI; IICTEIIIK MOJACHUET
ACTEKTIJIepl Ma3MYHBIH MOJICNB/ICY YCTAHBIMBI;

® OKY YIepiciH OHBI KBaHTTay (OKY YAEpiCiHiH
KYpaylibUIapeiH (MakKcaThl, Kypaibl, MaTephal-
nmapel, T.0.) Oeiry) skoHe OarmapiiamMarnay HeTi3iHze
0ackapy YCTaHBIMBI,

® TIIeTeN TUTIH OKBITYJbl YHBIMIACTHIPYIAFhI
KYHETIK YCTaHBIMBI,

IIETEN TUTIH CUTYaIus HeTi3iHAe 63apa KaphiM-
KaThIHAC PETIHJIC OKBITY YCTAHBIMBI;

e IIeTeN TLAIH WMrepyai JKeKke Japayiay ycTa-
HBIMBI;

[IeTelN TUTIH UrepyAe OKYIIBUIAPIbIH, CTYICHT-
TepJiH 63 OCTIHIIE KYMBIC JKacayblH JKOHE CO3IIK
oiiJiay iC-9pEeKETTEPiH JaMbITy YCTaHBIMBI;

e [IeTeN TIUTIH OKBITYIarbl (DYHKIIMOHAJIHIHI-
JIBIK, YCTAHBIMBI,

e [IIeTEeN TUTIH OKBITYAAFbl )KaHAJIBIKTHI YCTa-
HBIMBI.

Kemnreren anictemenepye (ocipece, KalIbIKTHIK-
TaH OKBITY, %00a) KOPHEKUIIK YCTaHBIMBI Iaiijia-
JIAHBLUTA]IBL.

Byn kentipinreH mieren TIMiH OKBITY Kaszipri
3aMaHFBl OJIiCTeMeCI MEH OIICTeMEIIK YCTaHBIM-
JAPBIHBIH CaJIFACTBIPMAJIbI CHUIIATTAMAChIH  OlTy
OKBITYIIBI YIIiH KaKETTI MIapT OONbIN TaObLIAIBL.
Onmnap:

- 9JiCTEMEHIH epeKIeNiK Oenrinepi (Korapbl-
JIaFbl Oec picTeMere 0aiyIaHbICThI);

- 9iIicTEMENepiH yKcac Oenrinepi;

- DAICTEMEIIepAiH OH KOHE Tepic KaKTaphl.

Kaszipri 3eprreyuiisiep meren Tuli caOarbIHBIH
HET13T1 KYPBUIBIMIBIK, OipJIiri peTiHae MbIHAJIapIbl
aTtam KepceTim Kyp: GOHETUKAIBIK KaTTHIFY; )KaHa
TUIIIK MaTepUaJIMEH TAaHBICY; JKATTBIKTHIPY; CO3
ToXipuOeci; cabakThl KOPHITY.

AynapManarsl TPAaHCKPHUIIITUS JETeHIMI3 — Oac-
TamKbl JICKCHKAIBIK OIpJIKTepPAiH ayaapMa TiTiH-
neri ¢poHemamnap apKbuUibl (POHEMAIBIK, pECMH Kali-
Ta OJKaHFBIPYBI, HET3Ti CO3MiH (DOHETHKAIBIK
AMUTAIHSICHI.

AynapMaHbIH KeJeci TOCUIl TpaHCIHTepaIys
— Oacramkpl JIEKCHKAIBIK OipiikTepni aymapma
TUTIHIH OinmOuMi apKBUIBI OPINTIK pPecMU KaiTa
JKAHFBIPYBI, HETI3r1 CO31H OPINTIK UMHTAIUACHL
Byn sxepme Oacramkbel ce3 aydapMma MOTIHIHZC
aymapMa TUTIHAETi alTBUly cCHNaThlHA call Typje
Oepineni.

Macenen, Shakespeare — Illexcnup eciMiHiH
Ka3aK TUTIHE ayJapbUTybl aFbUINIBIH T JTBIOBIC-
TapbIHBIH OKBITY 3aHJBUIBIKTApbIHA iNTiHApa COU-
KeCTeHCe, Ka3ak TuTiHAe (OHETHKANBIK CoHKec-

KaszYV xabapusickl. @unonorus cepusichl. Ne 4(138). 2012



P. Bapukynos 163

ci3mik OosFaH >kaFnmaiina imiHapa ykcac TypiepiHe
TypaeHaipineni. MyHmail TpaHCKpUIIUS amMaibl
arpUINIBIH  eCIMIEPIH Ka3aK TuUIiHe ayaapyaa
KOJIIaHBLIA/IbI.

Faneiv B. TineyOepaneBTiH TYXKBIPbIMIAYbIH-
ma, TUIAE KOpiHIC TalKaH ajaM YFBIMBIH aHBIK-
TayJa OTHUKAIBIK O3iHAIK caHa aca MaHbI3[bI,
ce0ebl 0J 3THUKAIBIK KaybIMIbl KAaJBIITACTHI-
patbiH OapnbIK HeTisri (akTopiapAblH iC-OpeKeTi
HOTIDKECIHIH epeKIre Teri 0obin Tadsutanst [1,98]

Peanust aymapmacel — TUIMIH YATTBIK JKOHE
TapuXyd MaHbBI3ABl MocenenepiHiy Oepinyi. «Pea-
U JETeH CO3MiH ©31 JIATBIH TiUIHAET! Kerle
TYpZI€ KOJJIaHBUIATHIH CHIH eciM. (realis — HarbI3,
IIBIH JereHni Oungipeni). Peanus keOiHe 3aTTh
Oinmipeni >koHEe OHBI KON JKaF[alja MaFbIHACHI
KaFblHAH «OMip» JIereH TYCiHIKIIeH OalIaHbICTHI-
panel. Ce3nik aHBIKTaMallapra CoOWKec peanusi Oy
MOJCHUET, Tapux MOIIMeTTepi, MEMIICKETTIK
WHCTUTYTTAp, YITTHIK X0HE (QaTbKIOPIBIK KEeHill-
KepJiep aTTapbIHBIH aHbI3Jap MoHI OOJBIN Ta0bI-
TaJbl.

JK.A. XKerecoBaHblH «AymapMa HeTi3aepi» OKY-
JBIFBIHA pealus ayAapMallapblHblH Oepiny Tocimi
Oepinren. Meicanbl Kas3ak TiliHAer: AMcoyie He-
Mece ['ymiMm ecimaepi aFbUTIIBIH TiJTiHE TpaHC-
auTepanus Toculi apkeuibl Aisaule, Gulim gen
ayJapbUIbII, MOTIH iIITHAEr1 eciM pelliH aTKapajibl.
bipak, ce3ci3 MOTIHHEH ThIC acCOIMAIUSHBI KOSIBL:
Aljicoyne — alawslH coyneci koHe ['ymiMm — Ty
Arputmeie TiTiHAETI Bloody Mary Gacrankel Mo-
JIeHUEeTKe cail Oip yakKpITTa KOKTCHIb KOHE aFbll-
IIBIH XaHIIAWBIMBIHBIH TapUXH THTYJIbIHA COIKeC
aILTEIO3UsI 00JIa OTHIPHIN, €Ki MaFblHAFa Jia Oip aray
Keimine ue 6omazsr [2,8].

Kaszak rtininme Oy ataynbsiH eki Typai popmackl
oepinred: Kauasr Mapu (KokTeiinb) sxoHe KaHmsr
Mapust (xanmaiieiM). KenTereH KoHTeKcTepe
Oacrarkpl OipmiKTi OipiKTiIpy MaHBI3IBI eMec, Oipak,
OacTamKbl MOTIH aBTOPHI OHBI KYpACHTipeK Mo-
TIHAIK QYHUE — CTaHAApTTHl TYple Toyelici3 Oip-
JIKTEp JKyHeciHe ToNbl OecifHeneyne KoiJgaHca,
ayJapMaiibl KWbIH aFaaiia Kambll, ©3iHiH CTH-
JMCTUKAIIBIK, TOCUTIH TaHAayblHA amapblll COKTHI-
pansl

Tingepai canracteipy OapbiChIHIA OYI KYOBI-
JTBICTapABl  OImipeTiH ce3mep ©OamaMachl JKOK
JICKCHKaFa JKaTajbl. bamamachl JKOK ce3lep Jer
Oacka MOJEHHETTe Ke3NECHEeUTiH TYCIHIKTepAi
OuLTmipyre KbI3MET €TeTiH co3nepai aiitamer3. Onap
Oacka Tinre Oip ce30eH ayaaphlIMaiibl KOHE COJ
Tinge Oyn cesnepre coiikec Oamamanapsl 0o
Maiel. AymapMaliiibl CypeTTey apKbUIbl HeMece 03
HEOJIOTH3MIIEPiH YChIHA anambl. Meicanbl: Victor

(pamuo xoHe TeneAunap >KaOABIKTApPBIH ILbIFapa-
TeIH Qupma araysl), book-maker (Kyripy >xoHe
CeKipyJieH JKUHAJIFaH KaybIMHAH yCTEME aKIia ana-
TBIH a/1aM).

Backa Tinmik peanusiap ceiikeccizmiri kemeci
JKarmanmapa OaiKaabIHA b

Peanust Tex Oip Ti TOOBIHA FaHa TOHO aj eKiH-
mi Ttomrta Oyn ce3mep kesmecmeiai: Drugstore
(AE), the chemist’s (BE) — nepixana

Peamus exi TiMmik TOmKa Ja TOH, Oipak ojap-
IbIH OipeyiHne peanus epekiue kepcerinren: Clover
leaf (AE) — MammHaHBIH yIII OAFBITTA AIIBLTY KO-
JIaphl.

Opryp:i oprafa ykcac GpyHKIMsIIap TYpJii pea-
nusnapMmer Oepineni: hot dog (AE) — Tokam Haw,
soda fountain (AE) — kade — banmy3nax

Ykcac peanusiap opTypiai Oonaabl: cuckoo’s
cell — KOKeKTiH WBIPbUIAAYBl (OPBICTAPABIH CEHIM-
JepiHae eHJl KaHIla eMip cypeMi3 aereHmi Oinm-
nipce, aMepUKaHIBIKTApABIH CEHIMAECpPIHIE TYp-
MBIC KYPY TOHMbIHA AeWiH KbI3Fa KaHIIa KbUT Oap
nmereHai Oimmipeni). backa Ttinmmix Qopmanmapasiy
COMKECCI3Iri aymapMma TiJiHe €He OTBIPBIT TYp-
Jine GOJBIN KeJe .

byn peanusnap ceiemue cenrtey >koHE Typre
0alTaHBICTHI  ©3Tepill OTHIPANbI, al KaJFaHIaphl
JKIKTEJIMEUTIH KaTeropusyiapbl KOJIaHAIbl: KOB-
0ol — (cowboy) arbuTIIBIH co3i. TiAiK KYOBUIBIC
peTiHzeri MOJICHUETIICH THIFbI3 OaiaHbICThI pea-
TUsIap OpPTaHBIH JaMYBIHAAFBI OapibIK e3Tepic-
Tepre Te3 dcep eTel, oJapAbIH apacklHIa peatus —
HEOJIOTU3MJEp TapUXU CO3AEP, KOHEPreH Co3aepai
aTam eTyre 0OJIajbI.

JIvHTBOEGNTAHY peaMsUIApbIHBIH KaTapblHA OHO-
MaCTHKaJIBIK peanusiap KaTapl:

1. TomoHMMIEp — MOACHU-TAPUXU aKIapaThbl
Oap reorpadusIbIK atayiap: Boston Pops — My3bI-
Kagarbel bocToH opkecTpi.

2. AHTpOTNOHHMJCp — TapUXHU TYJIFa, KOFaM
KalpaTKepiiepiHiH, jKa3ymIbUIapablH, KOPKEM dJe-
Ouer xelinkepepiiH aTrapsl: Mickey Mouse Muku
Mayc TBIIIKAH.

3. Onebu mbIFapManap/IslH el eMipiHIe OpbIH
QIIFaH TapUXU KaFJaalnaplblH, MEMJICKETTIK XKOHE
KOFaMJIbIK KEHCEJIepAiH aTTapel: popeart — IO
apt, BBC — British Broadcasting Corporation —
BpuTaHUSHBIH pajro TachIMaliay KOMITAHUSICHI.

byn xepne Oacrankbl ce3 ayaapMma MOTIHIHJE
aymapMa TiTiHIETi alTbuly cHUTaThlHA call Typje
Oepimesi.

Mocenen, Shakespeare — Illexcnup eciMiHig
Ka3akK TiTIHE aynapbUlybl aFbUIIBIH Tidi ABIOBIC-
TapbIHBIH OKBITY 3aHJBUIBIKTApbIHA ilIiHApA COU-
KEeCTeHCe, Ka3ak TiTiHAe (GOHETHKAIBIK COHKeccis-
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Ik OoNFaH »aFjaiija ilrHapa ykcac TypJepiHe
TypieHaipiieni. MyHODal TpaHCKpUIIHMS TOCLUT
aFpUINIBIH €CiMAEpIH Ka3ak TUTiHe ayaapyaa KO-
JTaHBLTAIBL.

Kazak eciMaepin aFbUIIIBIH TiUTiHE aydapyna
0ipa3 KUBIHABIK OpPBIH anmafbl. MEBICaibl, Kazak
TUTIHACT] X, X, 10, 4, 1, ©, H, F, Y, Y, K, © ChIHJbI
opinTep MeH IBIOBICTApABl AFBUIMIBIH TiiHE ay-
Japy KHUBIHIBIK TyFbI3aabl. COHbIMEH Oipre mariia
eciMIepi MEH TUTYJIIAPBIH aynapy Ke3iHae aymap-
MAaIIBIHBIHBIH ayJlapMa TPaHCKPHUIIHUICHIH KOJIa-
HYBIH/A J1a OipIiiaMa KUBIHABIKTAp OPBIH anajbl.

Ochl camama XIX Facelp COHBIHA IEHiH KOJma-
HBICKa €HIeH €ciM TypJiepiHe KAaTBICTBI >KaJIIbI
TiJapaybIK TPAHCKPUMIIHS epexerepi 0ap.

Mocenen, arbumIBIH Kopodi James I Stewart
ecimi orieduerrepae Haxos I Cmioapm nen atanca,
COHFBI JKBUIIAaphl Oacmace3 Oertepinue fxog [
ecimi ke3neceni. Jlereamen, Oyn imiHapa maocTypai
TYPJICH ayBITKY IIBIH €CiM TPAaHCKPHUITIUACHIHA OJIi
OTKEH KOK, SAFHM /[oicetimc | HETi3ri ecimi o3ipre
KOJITAHBIC asAChIHIA Ke3ACCIeH/Ti.

3eprrymn JXeTecoBaHBIH TYCIHIIPYi OOHBIHIIA,
ayJapMa ToXipHOeciHIe KalKbl eciMICpHAiH ay-
JapMachl YINiH KOJJAHBUIATHIH TPAHCKPHUITIIUS
KOHE TpaHCIUTEepauusi TOCUIAepl KeTkinikciz 6o-
eI Kenefi. Erep/ie xkankpl eciMziep Heri3iHe CHUM-
BOJIJIBIK, KBI3METTEP JKATCa, SIFHU EPeKIle OOBEKT
ecimi Oolica HEMece eciM OpHBIHA eMec, KOChIMIIA
€CiM OpHBIHA KOJIIAaHBLICA, OHJIA OJIap MKaJIbl eCiMre
aifHananpl. OWTKEHi, €CiM TYIFaHBIH TYJFaJIbIK
KAaCHETTEPiH koHe Oenriiepin Oimipeni.

MyHzmai sxarmainapaa TPaHCKPHITITHSAIaH Oacka
HEMeCe OHBIH OPHBIHA KaJlbKajayMeH Oipre ceMaH-
TUKAJBIK ayJapMa YWISCIMILIIT KOJIaHBLIAIBL.
Meicanbl, aFbUIIIBIH  MOTIHAEPIHAE Ke3eCeTiH
Chief White Halfoat eciMmiH Ka3ak TUTiHE DpTYpIIi
TOCIIEep apKbUIBI XKeTKizyre Oomansl: Yud Yait
Xadoyr (rpanckpunius), Kombacmer Ak Cyisl
(cemanTukanslk aymapma), Kombacmer —Yair
Xadoyt (apanac aygapma: CeMaHTHKAJBIK ayap-
Ma MEH TpaHCKpHIIIMs yinecimainiri). [xozed
Xemnepaiy Catch — 22 pomanbsiHAa Oy ecim apa-
Jac MarblHala KoJnaHbutran: myHna Chief keiir-
KEpAiH YHJIiC EKeHITiH OUIIipeTiH KOChIMIIA €CiM-
MeH 0Oipre, Tapuxy KaJIbINITACKAaH, aFbUIIIBIH TilliHE
aymapeUIMaiTRIH PECMH HETI3T1 YHIICTEPIiH >KaH-
YsUTBIK, atayel Oonran White Halfoat Teri yiinec-
KCH.

OchI kepae KoMaaHyFa KaKeTTi TocuT — apajac
aynapMa OOJIFaHBIMEH, «METHC» MaFbIHACKIH O1LMITi-
petin half-bread, half-blood cusikTel 81icnieH xaca-
JbIM XeNJIepAiH CaTHUPANbIK «aThlHA 3aThl Cai»
Halfoat ecimi ©3 MarbIHACBIH JKOFalTaabl >KOHE

eciM MEH KeWilKepli CypeTTeHTIH KOHTEKCTTiK
ToyennaumKTi ycraHaael: White Halfoat was a
handsome, swarthy Indian from Oklahoma with a
heavy, hard-boned face and tousled black hair, a
half-blooded Creek from Enid...

JKanke! ecimaepai aymapynarsl TPaHCKPHIIITHS
MOJICHUETAPAJIBIK, YHICCIMIUTIKTEp asichiMeH Oaii-
JIAHBICTBI 0ONaJbl; ©3T¢ MOACHU aTayjapJbl aFbLI-
IIBIH TUTIHE TPaHCKPHUIIUSAIAY Ka3ak TUTIHEH e3-
remre 60ybl MyMKiH. OCBIHAAN aTayaapIblH Ka3ak,
YKOHE aFbUILIBIH TUTIHIH MOJICHUETIHE cail JocTypii
TYPJIEpi OPTYPIi OONBIN Kenei.

Meicansl, Kasak TutiHzeri [lviyavic xan HyCKa-
ChIH aFpUIIBIH TUTiHAE Genghis Khan (Jenghiz)
Jemn aynapyna exnin Oipinmn Oybiara Tyceni, Kei-
Tall actaHackl [/exun aTayblH aFbUIIIBIH TiUTIHE ay-
JlapraHja MYJIeM e3relie Beijing nen aynapselica,
Banmacap natma eciMi aFbUILIBIH TUTIHIE TaHyFa
KUBIH KeHinTte Bel-shaz-zar (exmiH ekiHII OybIH-
na) ner, Amenophis IV (Ikhnaton) kaszak TimiHzAe
Amenxomen He Oxnamown OonBII e3repeni. MyH-
Jail celikeccizmikrep Tizimi Oipimama yinkeH 0Ooi-
FaHIIPIKTaH, ayJapMaliblIaH TUIAIK JKOHE >KajIbl
MOJICH! KOPETEHIIKTIH OOJIYBIH Tajiar €Tyl OpPbIH/BL

Aynapmanibl KUbIH MBcelenepi Oipi jgen 6acTh
Hasap ayzapaThlH HOpce — OacTamkbl MOTIHAEri
MOJICHHETKE caii, Oipak ayaapma TiUIIHIH Moje-
HUETIHAEC MYJJIe Ke3JCCIeUTIH VIITTHIK-MOICHU
oOBexTinep artaybl — peanwmiinep. Ken kememai
MOJIEHUETAapaIbIK KOMMYHHKAIUA SKaFJdalbIHIA
Oyt aTaynap yJIKeH TOI KYPaHTBIHIBIKTaH, OJap.Ibl
ayJapyaa TPaHCKPUIIIHS He TPAHCIIUTEPAIIUs BIiC-
TepiH KOJTaHFaH KOJAMIIbL.

OHepTaHy MOTIHIEpIH aylnapylblH Ja ©3iHIIK
epekurenikTepi Oap. OmapiplH imIiHIE YITTBIK
OHEp YITLIepi aTaynapblH, MEIIIT, OIipKey arayla-
PHIH,T.0. aygapyna KMBIHABIKTAP TyBIHAAWBL. by
MOceJeNepli MIeNTy OJbl — TPAHCKPHUIIIUS, Ce-
MaHTHKAJIBIK aylapMa He apaiac ayjgapMa.

Tarpl Oip TPAHCKPHUIIINS TOCITI apKBUIBI ayma-
PBUIATBIH MOJICHHU-Peaniiep TYpi — QONBKIOPIBIK,
KOHE ©/1e0U IIbIFapMaiiap/ia Ke3JeceTiH ¢aHTac-
TUKAJIBIK TIPUIUTIK UeNepi aTaynapsl MeH eciMaepi:
Anoap Kece — Aldar Kose, Hobbit — Xob66um,
Goblin — 206un xoHe T.0.

A.llIl. ToxukeeBa aFrbUIIMIBIH TULMIK JYHUCHIH
OcitHeciHIeTi TapeMHOJIOTHAIA «ep aTaMHBIHY JKac
CPEeKILENri KOHIHAEC KaJIbINTaCKaH CTEPEOTHITIK
Ke3KapacTap ep aJaMHBIH dUelIepIeH apThIKIIbI-
JIBIFBIH CUTIATTaU bl JIET TYXKBIPBIM kacaiiisl. Man
is as old as he feels, and woman as old as she
looks (c.c.a.: Ep adam e3in KaHwanvikmul cesince,
con oicacma, oliel KAMua AHCACma KoOpiHce coll
arcacma); Men age like wine, women age like milk
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(c.c.a.: Epnep wapan cusaxmol xapmasnowl, aiienoep
cym cusxkmot) [3,108].

JlereaMmen, ochIHmai ecimaepmin Oipa3 Oeriri,
acipece 00BbeKTiHIH Oenrini Oip MIBIHAHBI KACHETIH
OlnmipeTiH MaFbIHANBIK KypaMmIapbl Oapnapbl apa-
Jac ayJgapMa He KallbKanay apKbUIbl ayJdapbLiajbl.
Fanemv 3.J1. [lonoBanbIH TYCiHAIpYiHIIE, «YIJITTHIK
MEHTAIIUTET — YJITTHIH KOTHUTHBTI CTEPEOTUITEP
JKUBIHTBIFBIMEH AHBIKTANATBIH MIBIHABIKTHI KAObLI-
Jlay MEH TYCIHYIiH VJITTHIK Tocimi» [4,59].

OHoMacTUKaNBIK, 3epTTeysiep EndachMbI3 YCBIH-
FaH «YJITTBIK WJCSHBI KATBINTACTBIPYAAFbl KYH/IbI
(haxTop OoubIm TaOBUTaME. OHOMACTHKANIBIK, 1371€-
HICTEpIi OCBHl TYPFBLIA JKYPri3y, KOTHUTHBTIK,
ATHOJMHTBUCTUKAIBIK KYJIbTYPOJOTHSIBIK, 3€PT-
TeyJep — OChl KYHHIH Tala0bl.

Faneim H.M. PcanueBa arbuIIIbIH TUTIHIH (OHE-
TUKAJIBIK, TPAHCKPUIIHACHIHIAFBI TaHOATapbl Ka-
3aK, JIBIOBICTAPBIHBIH KOMETIMEH TaHBICTBIPY Ka3ak
ayJIUTOPUSICHIHIIA AFBUINIBIH TUTIH OKBITYNIA €H
KHMBIH /3, Y3aK YaKbIT KYMCAJIATBIH YIEPiCTi Ke-
HUTACTEI, XKeASIaeTe i, OYJI TOCUT aFBIIIIBIH TUTIH
o3 OeTiHIe YHpEeHyIIiIepre ne maimansl [5,] mem
ecenTeii, 013 7€ OChI TYXBIPHIMABI MaKyJaam-
MBI3.

KopbiTa Kenrenge, Kaszak TUTHZACTI KalKbl
eciMZIep/li aFbUTIIBIH TiTiHE TUTAIH TPAHCKPUTIIUSIIAY
MYMKIHJIIT] TIEKTeY Tl OOJNFaHIBIKTaH, TPpaHCIUTEpa-
M. TOCUTI apKbUIbI KaObUITAHAAbL. AJI aFbUIIIBIH
TUTIHIH JKaJIKBI eciMJiepl Ka3ak TilniHe (pOHETHKAIBIK
TIPUHITATIKE HETI3ACMIN, TPAHCKPUIIHMA TOCUT ap-
KBUIbI KAObUIAaHA b
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B cratbe paccMOTpeHBI METOJbI M POJIb MEPEeBOJa JUYHBIX MMEH B Ipolecce 0OyueHHs] MHOCTPAHHOMY SI3BIKY.
JlaHo omuncaHue JEKCUKHU, KOTOPOE HE UMEET ajlbTePHATUBBI B APYTHX sI3bIKax. Takke 000CHOBaHA POJIb TPAHCKPHITIMNA
AHIJIMICKOM JIEKCHUKH Ka3aXCKUMH 3ByKaMH B ITpOIecce 00yUeHHs aHTJIMHCKOMY S3BIKY.

In the article considered methods and the role of translation of proper names in teaching process of foreign
language. Giveb describing to lexical units which don’t have alternatives in other languages. Although, discussed the
issue of transcription English proper names with Kazakh letters wile teaching English to Kazakh groups.
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